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COURSE DESCRIPTION

COURSE DETAILS

METODOLOGÍA Y DIDÁCTICA DE LA SEGUNDA LENGUA (INGLÉS)Title (of the course):
Code: 100839
Degree/Master: Year: 4GRADO DE EDUCACIÓN PRIMARIA
Field: METODOLOGÍA Y DIDÁCTICA DE LA SEGUNDA LENGUA
Character: OPTATIVA Duration: FIRST TERM
ECTS Credits: 6.0 Classroom hours: 60
Face-to-face classroom percentage: 40.0% Study hours: 90
Online platform:

LECTURER INFORMATION

Name: OSUNA RODRÍGUEZ, MERCEDES (Coordinator)
Department: FILOLOGÍAS INGLESA Y ALEMANA
Area: FILOLOGÍA INGLESA
Office location: Alta-E
E-Mail: si1osrom@uco.es Phone: 957212563

PREREQUISITES AND RECOMMENDATIONS

Prerequisites established in the study plan

None

None specified

Recommendations

INTENDED LEARNING OUTCOMES

Accredit the use and mastery of a foreign language.CU1

Knowledge of and ability to apply information and communication technologies in the classroom.
Ability to selectively distinguish audiovisual information that contributes to learning, civic education
and cultural wealth.

CE11

Knowledge of the process of learning and teaching written language.CM7.5

Address language learning situations in multilingual contexts.CM7.8

Develop and evaluate curriculur content through appropriate teaching resources and foster the
appropriate competences in students.

CM7.10

OBJECTIVES

To deal with specific curricular contents to teach a foreing languague in different educative levels.
To train students to be foreing language teachers.
To analize the different ways of assessment in teaching and leaning process.
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CONTENT

1. Theory contents
1. Introduction to Teaching English as foreign language. Establishing common grounds attitudes and approaches
to teaching English as a foreign language
2. Listening in the classroom
3. Speaking in the classroom
4. Reflections on reading in a foreign language
5. Some thoughts on teaching writing
6. Some views of the significance of grammar
7. Some approaches to teaching, learning and remembering vocabulary
8. Some aspects about cultural components
9. The development of interculturality and gender in Primary Education
10. Assessment: informal, formal and self-assessment

1. Building up a teaching sequence
2. Classroom management and organization
3. Audiovisual products and other teaching aids
4. Adapting EFL techniques to teaching English as a foreign language
5. Including interculturality and gender in planning 

2. Practical contents

SUSTAINABLE DEVELOPMENT GOALS RELATED TO THE CONTENT

Quality education
Gender equality
Reduced inequalities
Peace, justice and strong institutions
Partnerships for the goals

METHODOLOGY

Methodological adaptations for part-time students and students with disabilities and special
educational needs
Specific planning for part-time students.

Face-to-face activities

Activity Large group Medium group Total

Assessment activities 5 1 6

Conference 6 - 6

Lectures 14 - 14

Listening Activities 1 3 4

Presentation 7 - 7
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Activity Large group Medium group Total

Reading Activities 1 3 4

Seminar 3 2 5

Speaking Activities 1 3 4

Tutorials 1 - 1

Workshop 5 - 5

Writing Activities 1 3 4

Total hours: 45 15 60

Off-site activities

Activity Total

Activities 24

Analysis 22

Information search 22

Self-study 22

Total hours 90

WORK MATERIALS FOR STUDENTS

Dossier
Exercises and activities
Oral presentations
References

EVALUATION
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CE11 X X X X

CM7.10 X X X

CM7.5 X X X X

CM7.8 X X X

CU1 X X X X

Total (100%)

Minimum grade

50%

5

30%

5

10%

5

10%

5
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(*)Minimum mark (out of 10) needed for the assessment tool to be weighted in the course final mark. In any case, final mark must be 5,0 or higher to pass the course.

Attendance will be assessed?:

N o

General clarifications on instruments for evaluation:
The minimum score to eliminate content is 5. The period of validity for partial qualifications is February 2024. In
order to pass the final exam, it is compulsory to answer all the questions and get, at least, 30% of the score of
each question.

Clarifications on the methodology for part-time students and students with disabilities and
special educational needs:
Part-time students will do an oral and written test at the end of the course

Clarifications  on  the  evaluation  of  the  extraordinary  call  and  extra-ordinary  call  for
completion studies:
An oral and/or written exam about the contents of the subject

Qualifying criteria for obtaining honors:

Specific exam

BIBLIOGRAPHY

Couto-Cantero, P., & Ellison, M. (2022). InfanCLIL: A model for implementing plurilingual projects in pre-primary
in Spain and Portugal. In A. Otto & B. Cortina-Pérez (Eds.), Content and Language Integrated Learning in Pre-
primary Education: Moving Towards Developmentally Appropriate Practices. Springer.
Couto-Cantero, P., Sabaté-Carrové, M., & Gómez Pérez, M. C. (2021). Preliminary design of an Initial Test of
Integrated Skills within TRADILEX: an ongoing project on the validity of audiovisual translation tools in teaching
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Coyle,  D.,  Hood,  P.,  &  Marsh,  D.  (2021a).  CLIL  as  a  theoretical  concept.  In  CLIL.  https://doi.org/10.
1017/9781009024549.003
Coyle, D., Hood, P., & Marsh, D. (2021b). THE CLIL Tool Kit: Transforming theory into practice. In CLIL. https:
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Fraga  Castrillón,  N.,  &  Couto-Cantero,  P.  (2021).  Aprendizaje  de  lenguas  extranjeras:  Estudio  sobre  las
percepciones  del  futuro  profesorado en  Educación  Primaria.  DIGILEC:  Revista  Internacional  de  Lenguas  y
Culturas, 8. https://doi.org/10.17979/digilec.2021.8.0.8632
Gómez Parra,  M.  E (2018).  Bilingual  and intercultural  education (BIE):  Meeting 21 st  Century Educational
Demands. Theoria et Historia Scientiarum, 15. https://doi.org/10.12775/ths.2018.006
Gómez Parra, M. E. (2021). Educación bilingüe en la infancia. El enfoque PETaL. In Educación bilingüe en la
infancia. Peter Lang. https://doi.org/10.3726/b17553
Gómez-Parra, M. E. (2018). El uso de la traducción audiovisual (TAV) en el aula AICLE: aplicaciones didácticas. In
M. Á. García-Peinado & I. Ahumada Lara (Eds.), Traducción literaria y discursos traductológicos especializados
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(pp. 463–482). Peter Lang.
Gómez-Parra,  M.  E.  (2020).  Measuring  intercultural  learning  through CLIL.  Journal  of  New Approaches  in
Educational Research, 9(1). https://doi.org/10.7821/naer.2020.1.457
Harmer, J. (2015). The Practice of English Language Teaching (Fifth Edition). Pearson.
Huertas-Abril,  C. A.,  & Gómez-Parra, M. E. (2018). Inglés para fines sociales y de cooperación: Guía para la
elaboración de materiales. Graò.
Kramsch, C. (1998). Language and Culture. Oxford University Press.
Krashen, S. (1981). Second Language Acquisition and Second Language Learning. Pergamon.
Krashen, S. (1982). Principles and practice in second language acquisition. Pergamon.
Krashen,  S.  (1989).  We  Acquire  Vocabulary  and  Spelling  by  Reading:  Additional  Evidence  for  the  Input
Hypothesis. The Modern Language Journal, 73(4). https://doi.org/10.2307/326879
Larrea-Espinar, Á., & Raigón-Rodríguez, A. (2019a). Sitcoms as a tool for cultural learning in the EFL classroom.
Pixel-Bit, Revista de Medios y Educacion, 56. https://doi.org/10.12795/pixelbit.2019.i56.02
Larrea-Espinar, Á., & Raigón-Rodríguez, A. (2019b). The development of culture in English foreign language
textbooks: the case of English File. Revista de Lenguas Para Fines Específicos.  https://doi.org/10.20420/rlfe.
2019.384
Lewis, E. S. (2011). Teach English, confront sexism: Empowering students as critical thinkers and language users
through a gender equality postmethod approach to EFL teaching. Revista Escrita, 2011(13).
Martínez Serrano, L. (2017). In-service teacher professional development and bilingual education: Towards a
comprehensive  teacher  training curriculum. Educación Bilingüe:  Tendencias  Educativas  y  Conceptos  Clave
Bilingual Education: Educational Trends and Key Concepts, 197-208
Rodríguez Arancón, P. (2023). How to Develop and Evaluate Intercultural Competence in a Blended Learning
Environment. Editorial Sindéresis.
Talaván, N. (2013). La subtitulación en el aprendizaje de lenguas extranjeras. Octaedro.
Tinedo-Rodríguez, A. (2021). La perspectiva de género, la competencia multicultural y la mejora de la competencia
comunicativa a través de los textos: propuesta pedagógica basada en "The yellow wallpaper." In F. J. Perea Siller,
C. Peragón López, A. Vara López, L. Cabrera Romero, & E. Ramírez Quesada (Eds.), Lenguaje, textos y cultura
Perspectivas de análisis y transmisión (pp. 117-136B). Octaedro.
Tinedo-Rodríguez, A. J. (2022a). La enseñanza del inglés en el siglo XXI: Una mirada integradora y multimodal.
Sindéresis.
Tinedo-Rodríguez, A. J. (2022b). Producción fílmica, género, literatura y traducción audiovisual didáctica (TAD)
para el aprendizaje integrado de contenidos y lenguas (AICLE). DIGILEC: Revista Internacional de Lenguas y
Culturas. https://doi.org/https://doi.org/10.17979/digilec.2022.9.0.9155
 

2. Further reading
Amor-Almedina,  M.  & Rodríguez,  R.  S.  (2019).  The  generic  competences  in  the  initial  teacher  training.  A
comparative study among students, teachers and graduates of university education degree. Educacion XX1, 22(1).
https://doi.org/10.5944/educxx1.21341
Couto-Cantero, P., Sabaté-Carrové, M., & Tinedo-Rodríguez, A. (2022). Effectiveness And Assessment Of English
Production Skills Through Audiovisual Translation. Current Trends in Translation Teaching and Learning E, 149–
182. https://doi.org/10.51287/cttl20225
Díaz Alarcón, S., & Menor, E. (2013). La traducción inversa, instrumento didáctico olvidado en el aprendizaje de
lenguas extranjeras. Lenguaje y Textos, 38.
Díaz-Cintas, J., & Remael, A. (2020). Subtitling: Concepts and practices. Routledge. Routledge.
Herrero,  C.  (2019).  From new literacies  to  transmedia  literacies:  the  New Approaches  to  Transmedia  and
Languages Pedagogy project. In Innovative language teaching and learning at university: a look at new trends.
https://doi.org/10.14705/rpnet.2019.32.898
Herrero, C. (2021). La educación transmedia como estrategia innovadora para integrar lengua y cultura en la
enseñanza de ELE. Doblele. Revista de Lengua y Literatura, 7. https://doi.org/10.5565/rev/doblele.83
Herrero, C., Sánchez-Requena, A., & Escobar, M. (2017). Una propuesta triple: Análisis fílmico, traducción
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Herrero, C., & Vanderschelden, I.  (2019). Using Film and Media in the Language Classroom: Reflections on
Research-led Teaching. Multilingual Matters.
Ogea-Pozo, M. (2020). La traducción audiovisual desde una dimensión interdisciplinar y didáctica. Sindéresis.
Ogea-Pozo, M. del M. (2022). Into The Shoes of Visually Impaired Viewers: a Pedagogical Experiment to Improve
Audio Description and English Language Skills. International Journal for 21st Century Education, 9(1), 73–87.
https://www.uco.es/ucopress/ojs/index.php/ij21ce/article/view/15169/13684
Talaván, N. (2021). Las voces superpuestas: Fundamentos y aplicaciones didácticas. In C. Botella & B. Agulló
(Eds.), Mujeres en la traducción audiovisual (pp. 66–87). Sinderesis.
Talaván, N., & Lertola, J. (2016). Active audio description to promote speaking skills in online environments.
Sintagma, Revista de Lingüística, 28, 59–74. https://doi.org/10.21001/sintagma.2016.28.04
Talaván, N., & Lertola, J. (2022). Audiovisual Translation as a Didactic Resource in Foreign Language Education. A
Methodological Proposal. Encuentro, 23–39.
Talaván, N., & Rodríguez-Arancón, P. (2018). Voice-over to improve oral production skills. In J. D. Sanderson & C.
Botella-Tejera (Eds.), Focusing on Audiovisual Translation Research (pp. 211–229). PUV, Publicacions Universitat
de Valencia.
Talaván, N., & Tinedo-Rodríguez, A. J. (2023). Una mirada transdisciplinar a la Traducción Audiovisual Didáctica:
Un recurso para formar a la ciudadanía del Siglo XXI. Hikma: Revista de Traducción, 22(1).
Tinedo Rodríguez, A. J., & Osuna Rodríguez, M. (2023). La literatura silenciada que cruza las fronteras. Hacia un
marco teórico para el análisis discursivo de los textos escritos por mujeres migrantes. Theory Now. Journal of
Literature, Critique, and Thought, 6(1), 171–189. https://doi.org/10.30827/tn.v6i1.25995

COORDINATION CRITERIA

Common learning outcomes

SCHEDULE
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1# Fortnight 1,0 0,0 1,0 2,0 0,0 1,0 0,0 1,0 0,0 0,0 1,0

2# Fortnight 1,0 0,0 2,0 2,0 1,0 1,0 0,0 1,0 0,0 0,0 1,0

3# Fortnight 0,0 3,0 2,0 0,0 1,0 0,0 0,0 1,0 0,0 0,0 0,0

4# Fortnight 0,0 3,0 1,0 0,0 1,0 0,0 0,0 1,0 0,0 0,0 0,0

5# Fortnight 1,0 0,0 2,0 0,0 1,0 1,0 5,0 0,0 0,0 3,0 1,0

6# Fortnight 1,0 0,0 4,0 0,0 1,0 1,0 0,0 0,0 0,0 0,0 1,0

7# Fortnight 2,0 0,0 2,0 0,0 2,0 0,0 0,0 0,0 1,0 2,0 0,0

Total hours: 6,0 6,0 14,0 4,0 7,0 4,0 5,0 4,0 1,0 5,0 4,0
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The methodological strategies and the evaluation system contemplated in this Course Description will be adapted according to
the needs presented by students with disabilities and special educational needs in the cases that are required.
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